
Anmeldung zur Insolvenztabelle gemäß § 174 InsO 
Lodgement of claim /  
Déclaration de créance 

 

Ort / Location / Lieu  Datum / Date   Unterschrift / Signature 
 

Insolvenzverfahren / Insolvency proceedings / Procédure de liquidation: Blue Wings AG, Registergericht Osnabrück, 
HRB 203796 
Insolvenzgericht / Insolvency Court / Tribunal compétent : Düsseldorf 
Aktenzeichen / Reference No. / Référence : 501 IN 39/10 
 
Insolvenzverwalter / Insolvency administrator / Administrateur judiciaire :  

Rechtsanwalt 
Dr. Frank Kebekus 
Carl-Theodor-Str. 1 

40213 Düsseldorf 
 

Gläubiger / Creditor / Créancier :  
(Name, Adresse, Telefonnummer / name, address, phone 
number / nom, adresse, numéro de téléphone) 

Gläubigervertreter / creditor’s representative / 
Représentant des créanciers : 

  

  

  

  

Bankverbindung / Bank Details / Détails bancaires 

Name der Bank / bank name / nom de la banque :  

IBAN:  

BIC / SWIFT: 

Bankverbindung / Bank Details / Détails bancaires:  

Name der Bank / bank name / nom de la banque :  

IBAN:  

BIC / SWIFT: 

 

1. Forderungsgrund / Grounds of claim / Cause/raison de la créance 

□ aus Lieferung u. Leistung / delivery or 
performance of service /livraison ou 
execution du service 

□ Leasing / leasing / crédit-bail  □ vorsätzliche unerlaubte Handlung § 174 Abs. 
2 InsO / deliberate unlawful act / acte illicite 
volontaire ou délibéré 

□ Lohn- bzw. Gehaltsansprüche / salary 
or wages/ salaires ou assimilés 

□ Darlehen / loan/ prêt  □ sonstiges (bitte angeben) / other (please 
specify)/autres (merci de préciser) 

□ Miete bzw. Pacht / rent or leasehold/ 
loyer ou baux 

□ Schadenersatz / compensation for 
damages/ dommages et intérêts 

 □ 

 

2. Forderungshöhe in € / amount of claim in € / montant de la créance en € 

Hauptforderung  / principal claim / créance principale  € 

Zinsen vom                  bis zum Tag der Insolvenzeröffnung /  

interest from                  until the opening of the insolvency proceedings 

intérêts du (date)                  jusqu’au jour de l’ouverture de la procédure 
de liquidation 

€ 

Kosten (sofern entstanden) / costs (if any were incurred) / coûts (s’il y 
a lieu) 

€ 

Gesamtsumme / total amount / montant total € 
 

3. Forderungsnachweis: Als Beleg der Forderung werden folgende Unterlagen beigefügt: 

Proof of claim: The following documents are submitted as proof: 

Preuve de la créance : les documents suivants sont soumis pour preuve 

□ Titel im Original / title (original) / titre 
(original) 

□ Rechnungskopien / invoices (copies) / 
copies des factures 

□ Wechsel bzw. Scheck im Original / bill 
of exchange or cheque (original) /lettre de 



Anmeldung zur Insolvenztabelle gemäß § 174 InsO 
Lodgement of claim /  
Déclaration de créance 

 

Ort / Location / Lieu  Datum / Date   Unterschrift / Signature 
 

change ou chèque (original) 

□ Vertragskopien / contracts 
(copies)/copies des contrats  

□ Abtretungsvertrag in Kopie / claim 
assignment (copy)/ Copie du contrat 
établissant une cession de créance  

 

 


